Agnus Dei [103] from Missa Brevis No. 2 Fitzgerald

Communion Antiphon [this setting omitted at 103] Narrabo Mode 2
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2. I will sing to your name, O Most High!

Communion Antiphon [103] Narrabo Mode 2

Narrabo omnia mirabilia tua: | I will tell of your wondrous deeds.
laetabor, et exsultabo in te: | I will be glad and rejoice in you;
psallam nomini tuo, Altissime. | Iwill sing to the honor of your name, O Most High.
Vs. Dominus autem in aeternum sedebit, | Vs. The Lord remains forever,
paravit in judicium thronum suum. | he has prepared his throne in judgment.

Text: Psalm 9: 2,3

Communion Directives

Since Catholics believe that the celebration of the Eucharist is a sign of the reality of the
oneness of faith, life, and worship, members of those churches with whom we are not yet
fully united are ordinarily not admitted to Communion. Members of Eastern Orthodox
Churches, the Assyrian Church of the East, and the Polish National Church are urged to
respect the disciplines of their own Churches. Roman Catholic discipline, and Canon Law,
does not object to the reception of Communion by Christians of these Churches. Other
Christians, not in Communion with the the Roman Catholic Church, may not receive
Communion. Together, we pray, the sad divisions that separate us will be reconciled, in
keeping with Christ's prayer for us "that they all may be one" (John 17:21).

If Ye Love Me

Thanksgiving [10%] Thomas Tallis (c. 1505-1585)

If ye love me, keep my commandments, and I will pray the Father,
and he shall give you another comforter, that he may bide with you forever,
even the spirit of truth.

Marion Antiphon Mode 6
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Va-le, o valde dec6- ra, Et pro no-bis Christum ex-6- ra.

Please respect our custom of standing in place and singing the entire recessional hymn.

Recessional Hymn Saint Catherine
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satb 1. Faith of our fa - thers, liv - ing still, in spite of dun-geon,
satb 2. Faith of our fa - thers, we  will strive to win all na - tions
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fire, and sword; o©oh, how our hearts beat high  with joy
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un - to thee; and through the truth that comes from God,
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when-e'er we hear that glo - rious word! -
we all shall then be tru - ly free. Faith of our  fa - thers,
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ho - ly faith! We will be true to thee till death.
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unison 3. Faith of our fathers, we will love both friend and foe in all our strife;
and preach thee, too, as love knows how by kindly words and virtuous life.
Faith of our fathers, holy faith! We will be true to thee till death.

Dietrich Buxtehude
(1637-1707)

Postlude [9] Fughetta in C

Postlude [1030, 1230] Helmfried Jiger

(1791-1893)

Fugue in B-flat major

Postlude [5'5]

Marche Royale Jean Baptiste Lully

(1632-1687)

Saint Joseph Cathedral < Holy Cross Church

Columbus, Ohio ** Diocese of Columbus

Seventh Sunday in Ordinary Time « February 23, 2025

Prelude [9°] O God, Thou Faithful God Sigfrid Karg-Elert (1877-1933)

Prelude Trio, Bicinium, Fugue, and Chorale on Liebster Jesu, wir sind hier
Richard K. Fitzgerald (bom 1979)

Introit Domine, in tua misericordia Mode 5

Domine, in tua misericordia speravi: | O Lord, I have placed my trust in your merciful love;
exsultavit cor meum in salutari tuo: | my heart has rejoiced in your salvation.
cantabo Domino, | I will sing unto the Lord
qui bona tribuit mihi. | who has dealt bountifully with me.

Text: Psalm 13: 1, 6

Hymn In Babilone
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satb 1. There's a wide-ness in  God's mer-cy like thewide-ness of the sea;
satb 2. For  the love of Godis___ broad-er than the mea-sures of our mind;
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there's a__ kind-ness in God'sjus-tice,which is__ more than lib - er - ty.
and  the heart of theE - ter-nal is most won-der - ful -ly kind.
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There is Flen-ti - ful re-demption in the__ blood that has beenshed;
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If ourlovewere but more sim - ple we should take Him at His word,
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there is__ joy for all the_ mem-bers in the sor-rows of the Head.
and ourlives would be thanks - giv - ing for the good-ness of the Lord.
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unison 3. Troubled souls, why will ye scatter like a crowd of frightened sheep?
Foolish hearts, why will ye wander from a love so true and deep?
There is welcome for the sinner, and more graces for the good;
there is mercy with the Savior, there is healing in His blood.
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Ky-ri-e e-le-i-son. Chri-ste e-le - i-son. Ky-ri-e e-le-i-son.

Kyrie [103] same as above, with polyphonic interpolations Missa Brevis No. 2

Richard K. Fitzgerald (bom 1979)
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Glo-ry to God in the high-est, and on earth peace to peo-ple of good will.

we give you thanks for your great glo-ry, Lord God, heav-en-ly King,
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O God, al-might-y Fa-ther. Lord Je - sus Christ, On-ly Be-got-ten Son,
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Lord God, Lamb of God, Son of the Fa-ther, you take a-way the sins of the world,
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have mer-cy on us; you take a-way the sins of the world, re-ceive our prayer;
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you are seat-ed at the right hand of the Fa-ther, have mer-cy on us.
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For you a-lone are the Ho-1ly One, you a-lone are the Lord,
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you a-lone are the Most High, Je-sus Christ, with the Ho-ly Spir-it,
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in the glo-ry of God the Fa . ther. A - men.
Collect

Liturgy of the Word

1 Samuel 26: 2, 7-9, 12-13, 22-23 Though the Lord delivered you

into my grasp, I would not harm you.

First Reading

Psalm 103: 1-2, 34, 8, 10, 12-13 Lumen Christi Missal

Responsorial Psalm
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The Lord is

kind and mer - ci - ful.

Second Reading 1 Corinthians 15: 4549 Just as we have borne the image
of the earthly one, we shall also bear the image of the heavenly one.
Alleluia John 13: 34 1 give you a new commandment, says the Lord:
love one another as I have loved you.
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Al - le - lu - ia, al-le -lu - ia, al-le -lu - ia.
Gospel Luke 6: 27-38 Be merciful, just as your Father is merciful.
Homily
Profession of Faith [sung] see insert

Universal Prayer

Collection of Offerings

Your offering at this Mass supports the work and operations of St. Joseph
Cathedral and Holy Cross Church, including daily meals for the needy,
our music and education programs, and all other aspects of our
community outreach. Please be generous in your support of these
important endeavors. Use your mobile device to scan the QR code on
the right to contribute by credit card or via PayPal.

Liturgy of the Fucharist

Offertory Antiphon Intende voci orationis meae Mode 5
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f & T-tend to the sound of my prayer, my King and my God.

Text: Psalm 5: 3, 4

Offertory Motet [10%] Lord, We Beseech Thee Adrian Batten (1580-1637)

Lord, we beseech thee give ear unto our prayers,
and by thy gracious visitation lighten the darkness of our hearts
by our Lord Jesus Christ.

Ps. Lord, show me your way;

lead me on a level path because of my enemies.

Do not abandon me to the desire of my foes;
malicious and lying witnesses have risen up against me.

Lord, we beseech thee give ear unto our prayers,
and by thy gracious visitation lighten the darkness of our hearts
by our Lord Jesus Christ. Amen.

Text: Book of Common Prayer; Psalm 27: 11, 12

Holy from Missa Primitiva

11 | |

=I|!. Ilﬂ. a a An III.I |

Anctus, Sanctus, Sanctus Dominus De- us Sa- ba- oth.
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Ho-san-na in ex- cel- sis.

Mysterium Fidei Roman Missal Mode 4
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re- sur-rec- ti- &- nem confi- témur, do- nec Vvé- ni- as.

Agnus Dei from Missa Primitiva Mode 7

: | : s

" a a " (el Wie a " i
A -gnus De- i, *qui tol-lis peccd- ta mundi: mi- se- ré-
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se- ré- re no- bis. Agnus De- i, *qui tol- lis peccd- ta mun-
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di: do- na no- bis pa- cem.



